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THE GOVERNMENT

DECREE No. 19/2001/ND-CP OF MAY 11, 2001
ON SANCTIONING ADMINISTRATIVE
VIOLATIONS IN THE FIELD OF RADIATION
SAFETY AND CONTROL

THEGOVERNMENT
Pursiant ta the Law on Organization af the
Government of Septeimber 30, 19972

Pursans to the Ordinance on Handling of
Aduinistrative Vielations of Julvy 6, 1995;
Purswant 1o the Ordinance on Radiation Safetv and

Condrof of Jae 15, J996;

At tive proposal of the AMinister of Science, technofogy:

aned Deeiramment
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JdF The compeent porsan’s dectsion cn b deatidilion
of docaments no longas valuable:

ef The pmooed o the Jestrpetion of dociiieais, and
relevant docwments,

The dossiers of destruction of docaments 1o Llonger
valnable must be filed al the agencics and orgamzations
owing such destroved docaments Tor at least 20 vears as
from the date of destruction.

Article 17

1. Archivesmust be safely proserved in achival storages,

2. Archives of historical value must be preserved in
specialized archival storages,

3. Particnlarly precious and rare archives must be
preserved according (o the regime of arclives Insurance,

The criteria for different types of archival storage and
the regime of archives insnrance shall be prescribed by (he
centralarchival office.

Section 2. USIKOFARCHIVES

Article 18-

L. Archives in historical archives may be widely exploited
and nsed to meet the research regairements of the public at
large, excluding those on the list of Btafe secrets, and
particutarly precious and rare archives.

2. The hiead of historica) arclaves shall have to publicize -

and introduce the list of archives o serve the exploitation
and use thereof,

Article 19.- For pavticularly precious and vare archives,
archives in danger of damage, only eiy copies mayv be
exploited and used.

Article 20.-

1. The competence to pormi! the exploliation and use of

national archives by doniestic agencies. organtzations and
melividuyals s defined ay folfows:

a/ The heads of apeucies and prganizations may penit
the exploitation and vse of awchives prescrved at the arclival
seotions of agencies and organizalions wnder their
management;

bf The heaels of Ui national archival centers may perind.
Ui exploitation snd use of archiecs preserved af tholr
centers. excluding ihose on the Bs of Srawe seorets, aud

particnlarty precions aned rare archives.

A

2T he permission for the exploitation and var of nation)

archives v Joveizn orpanizatnns avd indwidnals sholl

coniply withdie peosTaons ol faa
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. Domestic agenaces, ocganizations and individuals
may Jake mchives abroad in service of official diries,
seienhbic rescarch and other legitimals aeeds yiter
obtaining permission from ihe competent bodies and shall
five to retwrn them in fdl and undamaged.

2. 1tis stiictly forbidden Lo take particulagly precions
and rare archives out of ihe: Mieinamese tereitory; in special
cases where the permission of the compeient bodicy is
abtainied, anly the copies thereol may de taken out of (he
Vietnamese (erritory,

Article 22.-

1. Agencies or arganizations (hat permit the exploitation
and use of archives may also permit the copving thereof,

2. The archival offices may provide anthentication for
archives.

The procedures for copying of archives and the
competence to provide avthentication for archives shail
be preseribed by the central archival office.

Article 23.- The publicization of docuinents belonging
to Vietnam’s national archives < ‘lection is prescribed as
Tollows:

1. The Parly’s competent body shall prescribe ihe

publicization of documents belonging to the archives
collection of the Communist Party of Vietnam;

2. The Governruent strall prescribe the publicizaton of
docaments belonging io the archives collection of the State
of Vietnam,

Arficte 2-41.- The fees for exploitation and use of archives
shall comply with the provisions of Tas.

Chapter 11
STATEMANAGEMENT OVERARCHIVE

Article 23.~ The contents of State manapement over
archive include:

1. Formulating and divecting the implementation of e
planming and plans on (he development of archive;

2. Drafting, promulgating and organizing the
implementation of, legal documents on archive,;

3. Performdng unilonm managemeni over Waidiomal
archives.
Ao Collacting State statigtios an arehibvy

i Prforniiiy, o mppagtent oy The arehivgd

TR TN



Mo 27 {10800

DECRELS:
Chapter |
GRNERAL PROVISIONS

Arficle 1.- Application objects and scope

1. Organizations and individuals that intentionally or
nniptentionally commit acts ofviclating the regulations on
Siale management over radistion safety and contrel but
not serionsly enongh for fenal liability examination shall
be administratively sanctioned under the provisions of this
Beerec. _

2. Administrative violations in the field of State
management over radiation satety and control shall include:

a)y Acts of violating the regulations on declaration,
registration and permics prescribed n the Grdinance on
Radiation Safety and Control;

by Acts of violating the regolations on fecliniques to
cnsyre radiation safety:

G) Acts of violating the specific provisions of the
Ordinance on Radiation Safety and Control and the
Government’s Decree No.50/1998/ND-CP of Tuly 16, 1998
detailing the implementation of the Ordinance on Radiation
Salty and Control. )

Article 2.- Teym intcrpretation

In this Decree, the following terms shall be construed
as follows:

1. Radiation equipment mean the equipment which can
cmitionized radiation, including those which can only emit
radiation when in operation (like X<ray irradiators,
accelerators. ) and those which are affixed with radioactive
sources inside (like remote radiotherapy eguipment, close
radigtherapy equipiment, X-ray radiators for analytical use
at jewelery shops, radiotherapy eslablishments, nuclcar
reactors. .. ).

2 Effective radicactive source (in this Decree called
radipactive source for shorty inchude closed radioactive
source and open radioactive source. Radioactive sources
mean radioactive substances which are used together with
machinery and equipment or used singly in the application
of muclear lechniques to a sct objective,

3. Closed radingotive sonrce means the radioactive
sowree in which the radioactive substances are enclosed
with a specially-strucired cover laver which preven(s us
radioacti ¢ elements from emitting inlo the envisonment
under pormal working condifions or in case of radiation
incidents.

L Open rodivactive source means the radioactive
somge not enclosed A specialhe stractursd cover Faves
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hke the closed radioactive souwrce, from which (e
rathoactive substances can Jeak oul when vadigtion
incidents oo

3. Special radiation jobs wican jobs of installin~
operaling, repaiing nucicar reaciors, aceelerators,
radiotherapy machines, semi-ingdysirial and industiial
uradiation cquipment, industyial image irradiation,
overcoming radiation incidents, nuclear veactor breakdovn
and radiation jobs related to bealth and requiring special
working environent.

6. Radiation safety service Tueans activities in service
of radiation safety jobs for radiation establishments, (he
provision of services on measuring personal irradiation
dose, constmction and renovation design, expansion and
upgrading of radiation establishments such as X-ray room,
nuclear medicine departmen(, remole radiotherapy
establishients, radicactive sources depots, radioaclive
substance and wasle depots, radiation salely appraisal,
assessment of radiation impact tin environment, expertise
of qualily of radistion cquipment, precision rcadjusiment
of radiation measuring devices and radiation equipmerii,

T Transportation index means (hat nsed to control the
irradiation, to quantify radicactive substances in radioactive
cargo packs with a view to cnsuring safety in the course of
fransportation.

8. Body exerciing the Stgte management over
radiation safety arnd control means the Radiation and
Nuclear Safety Board of the Ministry of Science,
"Technology and Iinvirenment.

Article 3.- Principles on application of forms of
sanclioning adminisirative viodalions

1. The handling of administrative violations must be
carried omt by competent persons in gtrict accordance Wiy
the provisions of lrw.

2. Organizations and individuals shall only be
sanctioned for administrative violations in the field of
radiation safety and control when they commit acts of
violation prescribed in Clause 2, Article .

3. All acts of administrative violation in the field of
radiation gatety and conitel must be detected in e and
stopped immediately. The sanctioning mnst be carried out
promptly and justly; all consegquences causcd by acts of
administrative violstion regarding radiation safely and
control myst be overcome in strict accordance with the
pravisions of this Decree. OQrganizations and individuals
that commit acts of administrative vielation regarding
radiation safely and control and canse material damage,
hanns to human health, shall have to wwake compensation
iherefor according to the provisions of taw.

oAt act of adnunistrative violaion reearding radiation
salety aud contrel shatt be sanchonsd only once
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A person committing many acts ol adiumsirative
violation regarding radiation satets and contro} shall be
sanctioned for every violation act.

If many persons commil an act of administrative
violation regarding radiation safcty and control. cach of
the violators shall be sanctioned.

3. The sanctioning of administrative violations
regarding radiation safely and control must be based on
the nature and serionsness thereof, the personal record as
well as extenuating and aggravating circumstances in order
to decide the sanctioning forms and appropriate handling
measures according (o the provisions of this Decree.

No sanction shall be imposced on administrative
violations committed in the field of radiation safety and
control in cases of urgency, legitimale defense, unexpecte
incidents or admintstrative violations committed while the
vielators are suffering from mental or other diseases which
deprive them of the capacity to cognize or contral their
acis.

0. In case of pecuniary sanction, the specific sanctioning
level for an act of vielating the provisions of this Decree
shall be the average level of the fine bracket prescribed for
such act, Where the violation acts involve extenuating
circnmstances, the specific fine levels shatl be lower than
the average level, but must not be lower than the lowest
Ievel of the fine bracket. Where the violation acts involve
aggravating circumstances, 1he specific fine levels shall be
higher than the average level, but must notbe higher than
the highest level of the fine bracket.

7. The extenuating and aggravating circumstances shall
comply with Article 7 and Article 8 of the Ordinance on
Handling of Administrative Violations.

Article 4.- Forms of sanctioning admivistrative
viclations in the {icld of radiation safely and conirol

L. Forms of main sanction: warning or fing.

2. Forms of addittonal sanction:

4} Definile or indefinite deprivation of the right to nse
the radiation safety and conirol permits granted by the
State body managing radiation salctly and control;

b} Confiscation of material evidences and/or means used
for commission of administrative vielations in the field of
radiation safety and control,

3. Application of other measures:

a) Foreed decontamination of radiation-affecied arcas,

b} Forced restoration of the initial stals already alterad
due to the adminisirative violation;

) Forced destruction or burial of prodiets. commoditics
which confain radioactive substances according to the
iegulations o radiation safety,
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d) Forced renovation of construction straeture, shiclds
according o vadiafion safely standards in order (o protect
the surrounding euvivomnent,

¢} Foroed re-cxpart ol the imported material evidences
of the violation according (o the law provisions on
etvironmental protection;

1) Forced arrangewent of appropriate jobs for people
under 18 vears old, people suffering (rom forbidden
discases under the provisions of the Ministry of Health;
pregnant or breast-feading wonen under the provisions in
Clause I of Article 6, Clause 3 of Article 10, of the
Governrent's Decree No, 50/1998/ND-CFE of July 16, 1998
and the Fovivomment Law.

) Forced compensation lor damage: The compensation
lor damage caused by acts of adminisirative vielation shail
be nrade on the principle of agreemen! reached between
the parties. For damnage valued up to  idD1,600,000, for
which (he parties cannot reach agrecement on the
compensation level, the persons with sanctioning
~ompetence shall decide; for damage valued more than
WD 1,000,000 for which (he parties cannot reach agrecment
on the compensation level, the cascs shall be settled
according to civil procedures.

Article 5.~ Statute of limitations for sanctioning
administrative violationg and time Hmits for being regarded
as having not yet been administratively sanciioned

1. The statuic of limitations for sancii .ing an
administrative violation in the ficld of radiation safety and
control shall be onc year as from the date the act of
administrative violation is committed. The above time Himit
shall be two years for act of administrative violation in
exporl, import of radiation sources, environmental
protection. Beyonrd (he above-mentioned time Limni(s, the
orgamnizations and/or individuals that liave committed the
administrative violations shall not be sanctioned, but way
be subject to the application of measures prescribed at
Pointsa, b, ¢, d. ¢ and 1, Clause 3, Article 4 of this Decree.

2. For individnals who have commiitied acts of violating
the legistation on radiation safety and control and been
sued or prosecuted or got the decisions to bring their cases
to trial according to the criruinal procedures but Taier got
the decisions to suspend the investigation or suspend the
cases, (hey shatl be adiministratively sanctioned i they
have violaled the provisions stated in this Decree: the
statuie of limitations for sanctioning administralive
violations shall be three months as from (he date the
deciston on suspension is [ssued,

3. Within the time Jimoits prescribed in Clause 1 and
Clause 2 of this Arficle, if organizations or individnals
cotrnil new adiministrafive violations or deliboratels evade
or obistruct the sanctioning, the statute ol limitations shatl
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be recalondated as from the tme e new adwinistiative
violattons are committed or from the tine the acts of evading
ar pbstructing the sancliomng lerminate.

1. Orpanizations and individuals sanctioncd lor
adminisirative violations regarding vadiation safely and
contral, il one year after completion of the execution of the
sanctioning decision or afler the expiry of the cffect for the
execiition of the sanctioning decision they do not relapse
into the violations, shall be vegarded as having not vet
been sanctioned for administrative violations regarding
radiation safety and control.

Chapter IT

VIOLATION ACTS, SANCTIONING FORMS
ANDLEVELS

Article 6.- Acts of violating provisions on declaration
and teport

1. Warning or a fine of up 10 YND 200,000 shall be
imposed on organizations or individuats for their late
declaration and report, but not more than 30 days as
compared to the fime limit prescribed for one of the following
subjects: radiation establishments, radioactive sources,
radiation equipment, radioaciive wastes.

2. Afine of between YND 3,000,000 and 5,000,000 shall
be imposed on organizations and individuals for committing
otic of tlic following acts of violation:

ay Making false or incompletc declarations and/or
reports; '

b) Correcling, erasing dossiers in order to be cligible
for licensing declaration and/or registration cxemption;

<) Failing to declare and report on radiation
establishments;

4) Failing 1o declare and report on radioactive sources,
radioactive wastes;

€) Iailing to declare and report on radiation equipinent,

Article 7.- Acts of violating the rcgulalions on
registration

A fine of between VNI 3,000,000 and 10,000,000 shall
be inposed onwrganizations ot individuals for failing to
register as prescribed: radiation cstablishments, radiation
equipment, radioactlive soucces, radioactive wasies or
places whete radioactive wasies are stored and freated.

Aréicie 8.- Acts of violating the regulations on expoit
andfor import of radiation cquipment, radioactive sources,
inport of radioactive wastes

1. A fine ofbetween VNI 5 000 000 and 10,000 000 5hall
he toposed or organizations or individuals for exporting
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or importing tadiation equipment and/or radioactive sources
nol according to the rechuical parameters inscribed in the
PEIUS,

2. A fine of between VND 30,000,000 and 100,000,000
shall be imposed on organizations or individuals for
imnporting radivactive wastes,

3. The application of other measures: Forced re-export
of the malerial cvidences of the violation strictly according
to the regulations on radialion safety.

Arficle 9. Acts of violating the regulations on keeping,
trading radiation equipment

1. A fine of between VIND 30,000,000 aud 50,000,000
shall be imposed on organizations or individuals for
comnutting onc of the following acts:

a) Trading, distributing radiation equipment without
permits granted by State management bodies in charge of
radiation safety and conirol;

b) Keeping radiation equipment, radioactive wastes
withoul permits granted by State. management bodies in
clharge of radiation satety and control.

2, Additional form of sanction: Confiscation ol malerial
cvidences and means ol violation.

Article 10.- Acts of violating the regulations on the
transportaiion of radioactive sources, radioactive wasies

1. Afine ofbelween VND 5,000,000 and 16,000.000 shall
be imposed on organizations or individuals for committing
one of the following acts regarding the transporiation of
radioactive sources and radioactive wasles:

a) Transperting them not on the routes prescribed in
the permits;

by Using packing not up (o the prescribed radiation
safely standards;

¢) Packing them not according to the prescribed
radiation safety standards;

&) Using the radivactive goeds labels not in accordance
with the regulation on radiation safety;

e) Using the transport means not in accordance wirth
the regulation on radiation safety;

) {vansporting them without radiation safety personnel
on escorl (except for the (ransportation of radiation
cquipment which emit radiation only when in operation);

o) Fransporting cargo packs and consigmpents beyond
ihe prescribed transportation indexes,

Iy Fransporting them under conditions when the
radiation doze in cabin and at people’s seats reaches
beyond the prescribed radiation safety limits.

# fine of between VNI 20,000,000 andd 40,000,000
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sholl be dmposed o organizations or isdividuats Tor
dropping radiogctive sources, radioacive wistos 1 1k
cottse of transportarion.

3. The application ol other measures: Torced
decontamingtion of radiation-aftected areas lor cases
mentioned in Clause 2 of this Article.

Article 11~ Acts of violating the repulations on use
permils granted by State manageinent bodies incharge of
radiation safely and control

b Afinc of between YN 5,000 000 and 10.000,000 slall
be uposed on organizations or individuals for violating,
ouc of the following regulations:

a) Using radiation equipment in medical cxamination
and ireatment without pernzits:

b} Using radiation cquipment for analyzing the siructure,
chemical composition of materials (including the
determination of gold percentage), for poods nspection
withoul permits,

¢} Using radiation equipmcnt for sciendific research
withont perumits;

2. Aline ofbetween VIND 8,000,000 and 15,000,000 shall
be imposed on organizations or individoals for using
radiation cquipment for inspection of non-destruction of
satirple without peumits.

3. Application of other measures:

Forced compensation for damage caused by acts of
violation prescribed at Point a, Clause | of this Ar(icle,
vatned at up to VND 1,000,000.

Article 12.- Acts of violating the regulations on
upgrading and/or expansion of radiation es(ablishmenis

A fine of between VNI 5,000,000 and 10,000,000 shail
be imposed on organizations or individuals for violating
one of the following regulations:

L. Upgrading, cxpanding the scope of opstations of
radiation establishwents withow permis granted by the
State management bodies in charge of radiation safely and
conlrol;

2. Re-commuissioning radiation establishments atter their
upgiading or expansion without permits for resumed
aperation, granfed by the State management bodies in
charge ol radiation safety and control.

Articte 13~ Acts of performing special radiation jobs
without permifs graaled by the State management bodies
i charge of radiation safety and control

Adine ofbetween VINID 2,000 000 and 5,000,000 shall be
fmposed on radiation. personnel who perform spoectal
rudiation jobs without permits as provided for fn Clawse |
Article 24 of the Ordinance on Radiation Saien and Conal,
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Article I4. Acr. of vielating the regulations on
provision of radiation safely sorvices

Atime olbetsvean VNG 2,000,000 and 3,000,000 shall be
imposed o orgamivations o individuals for conniittizg
one of the tollowing acts of vielation:

L. Froviding radiation safety services withont permits
granted by the Siate management bodics in charge of
radiafion safety and control;

2. Failing 1o send resulis of personal radiation doze
uteasurement to the Sate management bodics in charge of
radiation safety snd control as provided for in Clause 2,
Articie 13 of the Government’s Decree No. 30/ 1998/ND-C 2
of haly 10,1998,

3. Additional sanctioning formy: Deprivation ol the right
to use pernits for a period of up 1o 6 months for acls of
violation stated in Clause 1 of this Article.

Article 13.- Acts el violating the conditious prescribed
in the permits granted by the State muanagement bodies in
charge of radiation safety and controf

L. Afinc of between VN 2,000,000 aud 5,000,000 shall
be imposed on organizations or individuals [or breaching
one ol the conditions prescribed in the penmits.

2. Afine of betwoen VIND 5,006,000 and 10,000,000 shall
be imposed on organizations or individuals for using
radiation sources for purposes elher than those prescribed
in the granied permits.

3. Additional sanctioning forms: Deprivation of (e right
lo use permits for a perod of up 1o 3 months for acls of
violation prescribed in Clause 1 of this Arlicle and indefinite
deprivation of the right to use permits for acts of violalion
prescribed in Clause 2 of this Article,

Article 16.- Acts ol using expired permnits

1. Warning or a fine of up to VND200,000 shall be
imposed on organizations or individuals for using the
aperafion perruits and/ar the radiation work performance
permits, which have atready expired but for not more than
30 days as [rom their expiry date.

2. Adine of between VND 3,000,000 and 5,000,000 shail
be imyposed on organizations or individuals for using expired
operation pernnits and/or radiation work performance
permits other than the cases preseribed in Clanse 1 of this
Articie.

drticle I7. Acts of violating the regulations on
dissolution of radiation establishiments

Afine of bepween VND 10.000.000 and 20,000,000 shall
be imposed oncorganizations or individusls for dissolving
radiation establishments wol according to (he order and
procedures presoribed in Article 15 of the Goveonent’s
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Decree Na aOAS9RNL-CP of Judy Lo, 1998,

Article 18- Acts of violating the repulations on
radioactive waste ireatment and wanagement

LA Fine of bebween, VNG 300, G040 and 2,000,000 shall
be imposed on organizations or individoals for committing
one of the following acts:

Ay Failing 1o conipile dossiers on typical storage of
radioactive wiste of cach discharge;

by Failing (o treat or having treated the radioactive
wastes not according to the prescribed standards on
rachation safety.

2: A Ane of berwveen YND 2,000,000 and 5,000,000 shatl
be imposed on orgamizations ov individuals for using
radioactive waste fanks and/or depots not according to
the prescribed slandards on radiation safety.

3. A fine ofbebwosn VINDY 5,000,000 and 10,000,000 shail
be imposed on organizations or individuals for failing o
arganize the gathering of radioactive wasles,

4. A fine of between VND 10,000,000 and 20,000 000
shall be imposed on organizations or individuals for
discharging radioactive wastes into the environment
beyond the permitted limits.

5. Application of other measures:

a) Farced renovation of constraction sty uciute, for acts
of violation prescribed in Clause 2 of this Article;

b) Force decontamination of radiation-a{lceted arcas,
Tor acts of violation prescribed in Clavses 3 and 4 of this
Article;

¢) Forced compensation for damage caused by acts of
violation prescribed at Point b of Clause 1, Clanse 3 and .

Clause 4 of this Article, valued at up to VND 1,000,000,

Articte 19.- Acts of violating the regulations on lecation
of radiation establistunents

1. Adine ofbetween VIND 2 000,000 and 5,000,000 shall
be imposed on organizations or individuals Yor locating
radintion ¢stablishments not atl prescribed places,

2. Application of other measuves:

Forced removal to the prescribed places and
decontamnination of radiation-affected areas,

Aricle 20.- Acts of violating the regalations on sizes
of reoms for performing radiation work

L. A {ine ofhetwveen VINE 2,000 000 and 5,000,000 shadl
be imposed on erganizattons o Mvlividuals for using
radmtion work rooms sith sizes befow (he proseribed
siandards,

¢ Apphication of othey mcasaies: Foreed modilicamion.
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Artiche - Acts ol violatun e reguiarions, o sinebd
PO

LA e o between YINE 2,600 000 and 5,000,000 shall
b Hgposed on orgauizations or iIndividuals for commiiling
one of the Toflowing acts:

ay Lettiug radiation rays leak bevond the pennitted dose
linaits,

BY Usiny the radiation work rooms with therr walls,
cotliugs, floors, doors, windows being not thick cnough
nnder the radiation safety regulations, with windows and
venlifating openings being not more than 2m high from
their lower side to the ground outside,

1. Additional sanctioning form and other measures;
Deprrvation of the right to use permits for up o 3 months,
forced modification of construction stractures.

Article 22.- Acts of viclating the regulations on
anvirenmental protection

1. A fine of between VND 3,000,000 and 10,000, 000 shall
be imposcd on organizations or individuals for
contaminating the environment with radiation beyvend the
permitfed levels in the process of producing, processing
and/or using radioaclive substances, radioactive sources.

2. Afine of between VND 10,000,000 and 20,000,000
shall be inposed on organizations or individuals for failing
to take timely remedial measures upon detecting the
radiation contamination of environment.

3. Application of other measures: Forced
decontamination of radiation-affected arcas, for acts of
violation prescribed in Clauses | and 2 ef this Article,

Artiele 23.- - Acts of violating the specific provisions of
the Ordinance on Radiation Safety and Control and Decree
No. S 1Y98MND-CP

1. Warning or a [inc of up to VND 200,000 shall be
imposed on organizations or indivicuals for violating one
of the following provisions:

a) Heaving no radintion signboards affixed at preseribed
phaces;

b) Having no internal regulations on radiation saiety
Tor radiation establishments;

) Having no process for operatiug radiation equipment.

2. A fine ol between VND 500,000 and 2,000 06 shall
be Iimposed on organizahions or individuals for faihing Lo
organize the archive of one of the [ollowing dossiers:

aj Deossier on radiation inspechion of the enviromnenl;

by Dossier on perdodical mamienance of radiation sataty
machinery and sysien;

¢y Dossior ou the healihoof radintion persoans:
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by Dosster on personal dose ol tadianon persannel,

e} 13ossiers on the upgrading or expansion of the scops
of operation of radiation establishmenis, periodical quality
inspection, annnal standard inspection of radiation
eguipment, radioactive sourecs ag presciilicd;

1) Diary on operation of equiptuent;

g) Dossiers on varicus discharges of radioactive
wastes;

1) Dossiers on radiation equipment and radioaciive
SOUICes;

1) Dossiers on various drives ol examination and
inspection.

3. Afine of between VND 1,000,000 anid 2,000,004 shall
be imposed on organizations or individuals For violating
one of the following regulations:

a) Failing 1o appoint radiation safety chief,

b) Having appointed radiation safety chief who has no
certificatc of training in radiation safety as provided for in
Articles 5, 8 and 26 of Decree No.50/1998/ND-CP of July
16, 1998 of the Government,

¢} Failing to organize training and re-training in radiation
safety knowledge for radiation personnel as provided for
by the Government’s Decree No.50/1998/ND-CP of July 16,
1998.

4. A fine of between VND 2,000,000 and 5,000,000 shall
be mmposed on organizations or individuals for violating
one of the following regulations:

a) Failing to conduct annual mventory of radiation
sources;

b} Failing to annually report.on radiation safety situafion
to the State management bodies in charge of radiation
safety and control;

¢) Having no plan to prevent and combat radiation
incidents;

d) Failing to conduct periodical tadiation inspection of
the environment around the radiation establishirients;

) Failing to conduct periodical radiafion inspection of
the working places of radiation personnel;

fy Having no radiation warning devices for
establishments with reactors, accelerators, irradiator,
remote radioactive therapy establishments, radioactive ore
exploitation and processing establishments.

5. A fine of between VND 1,000,000 and 2,000,000 shadl
be imposed on erganizattons or individnals for failing 0
carry out the periodical mainicnance of radiation
eqnipment,

&. A fine ot betseean VND 2 0040 000 and 5 000,000 shal)
be imposed on organizations or individusls for violating,
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one of the Tollowing provigions:

a) Recroiting peopic of under 18 veirs old to work as
radiation personnel;

b} Reerviting people who suffer from ailunents for which
they are prohibited trom perfonning radiation jobs to woik
as radiation personncl;

o) Failing to give wedical examinaiions when vecruiting
radiation personnel;

d) Failing 1o give periodical health check-ups 1o
radiation personnef as prescribed;

e}letting pregnant women or feeding mothers o work
with radiation;

) Failing to equip radiation personnel with personal
radiation dose meters;

gyFailing to organize periodical evalualion of personal
radiation dose as prescribed,;

) Failing to equip radiation personuel with proper labor
protection devices;

1) Failing to equip appropriate suction cabinets [or jobs
with radivactive substances producing gas, steam, sol gas;

i) Having no shielding devices suwited to cach lvpe of
work of applying nuclear techniques;

k) Failing to make periodical quality inspection of
radiation equipment used for medical purpose;

1) Failing to conduct annual standard inspection of
radiation dose measuring devices, radioaclive therapy
SOUTCES; :

m) Erl‘oneouély correcting parameters of radiation
equipnient which are not put under standaxd inspection
and permitted for use resumption.

7. A finc of between VND 10,000,600 and 13,000,000
shall be imposed on organizations or individuale for
committing one of the foilowing acts:

a) Arbitrarily abandoning the radiation safety systenn,

b Failing 1o organize periedical mainienance of vadiation
safely sysleis.

8. Application of ollicr measures

Conipulsory arrangemsnt of appropriate jobs for
radiation persontiel. for acts of violafing the provisions al.
Poimis a, b and e of Clanse 6 of this Article.

Chapter IIT

COMPETENCEAND PROCEDTURES FOR
SANCTHONING VIOLATIONS

Article 24.- The sanctiondizg corpetence of the People’s
Commiltees at dilterent levels
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L The presidenis of the People’s Conuritlnes of cural
districts, vrban distvicts, provincial capitals gud towns are
competent 10;

a) Serve warning;

b) Imposc a fine of up to VND 10.000 00k

¢) Confiscate malcrial evidences, means used for
commission of administrative violations, with a value of up
to VIND 106,000,000:

) Issue decistons to stop acts of violation and propose
the competent State bodies (o withdraw permsits;

e) Apply one or scveral other measures prescribed in
Clanse 3, Article 4 of this Decree.

2. The presidents of the People™s Connniltees of the
provinces and centrally-run ciilies are competent Lo:

a) Serve warning;
b} Impose 4 fine of up to WYND 100,000,080,

¢) Confiscate material evidences, means used for
commission of administrative violations;

d) Strip ol the right to usc permits granied by the
provincial/municipal Services of Science, Technology and
Environment for up to 6 months or indefinitcly;

In casc of stripping of the night tonse permits retating
to the field of radiation safety and control, which are granted
by superior State management bodies in charge of radiation
safety and control, the presidents of the provinctal-level
Peopie’s Comumitltees shall issue decisions to stop the
violation acts, withdraw the permits and propose the
compelent bodies to strip of the right to use such permis,

¢) Apply onc or several other mcasures prescribed in
Clausc 3, Article 4 of this Decree.

Article 25.- The sanctioning compelence of the
specialized radiation safety and control inspectorate

1. Specialized radiaton safely and contrel inspeciors
of the Minisiry of Science, Technology and Enviromuoent
and the provincial/municipal Services of Science,
Techrology and Environment, while on duty, shall have
the ponwver to:

a) Serve waming;

b) fmpose a fine of up 1o VIND 200,000;

¢y Conliscate material evidences. means used lor
commmission of administrative violations, with a value of up
1o VINL 500,000

& Apply ong or several other measwves prescribed at
Clanse 3, Article 4 of this Decice.

2. The specialized radiation salety and conlrol chiel
raspectors of the provincial/municipal Services of Science.
Techology and Fuvironment shatl have the power to:
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Ay Serve waming,
b Inipose a fine ofup to VNI 10,000,000

¢} Confiscale material evidences, moans used for
commission of vielations, with a value of up to VND
100,000.000;

d) Strip of the right to usc periits granted by dircctors
of the provinctal/municipal Services of Science. Techiology
and Enviromuet for up Lo 6 months or indefinitely,

e} Apply onc or several other measures prescribed in
Clause 3 of Article 4 of thisDeeree.

3. Specialized radiation safety and control chief
inspector of the Ministry of Science, Technology and
Favirommnent shall have the powerto;

&) Serve warning;

b) Impose a fine of up to VND 20,000,006,

¢ Strip ofthe right to nse permits granted by the State
management bodies in charge of radiation safety and control
under the Ministry of Science, Technology and
Environment ot by the direciors of the provincial/ municipal
Services of Science, Technolegy and Environment for up
to 6 months or indefinitely;

d) Confiscate maltcrial evidences, means used for
commission of viclations;

¢) Apply one or several other measures prescribed at
Clause 3, Arlicle 4 of this Decree.

Article 26,- The sanctioning competence of (he police
offices, customs offices, market manages ~at offices, health
inspeciorale, tabor inspectorate, chviropment inspectorale
and other specialized inspectorates

The police offices, the customs offices, the market
management offices, the specialized health inspectoraie,
the specialized labor inspectorate, the specialized
cnvironment inspeclorate and other specialized
inspeclorate are competent to sanction administrative
violations as provided for in Articles 29, 30, 33 and 34 of
the Ordinance on Handling of Administrative Violations
regarding the administrative violations related to radiation
safety and control which fall under the scope of State
management of their respective ministries and branches,

Article 27.- Responsibilily of State management body
in charge of radiation safety and control in handling
administrative violations

The State manggement body in charge of radiation
safety and control under the Ministry of Science,
Techugopy and Favitomment shall perform the funclion
of State wanagement over radiation safety and control
according to law and e to coordinate with ofher central
and Jocal coinpelent hodies in handling administrative
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vivkations regarding the vadinen satin aad oy lon
50 roguestod by these babies,

Avticle 28 Sanciioning procedures

FoApon detestivg acts of viclation or signs of
admiuistrative vielalions regarding ihe radiation safts and
control. the prersons with sanciioning compelence shill
have (o order the immediate cessation ol oty of violation
and demand organizations individieds soictiy comply with
ihe Low provisions on rsdiation safely and control,

2. Where acts of viokabion are clearly deternined as
bemng subjeet 1o the sanctoning form of waniing, (he
persons with sanctioning conipetence shatl decide mwntimg
on the sanctioning right at the places where the vielatinns
are conuntited.

Where they deens that the violations nay be subject 0
pecuntary penalty, the persons with sanctioning
competence shall have tonake record on the administrative
violations in compliance with the provisions at Article 47
of the Ordinance on Handlng of Administrative Violatiotis,

3. After making record on the violation, if degiming ihat
the violation handling needs the assessments and
conclusions of specialized vadiation safety and control
bodies, the persous with sanctioning competence shall
forward the violation dossiers and evidences ns well as
written request for expertise (if any) to the Stac
managemenl body in charge of radiation safely and control
or the provinctal/municipal Services of Science, Technology
andd Envivonmen( as provided for in Articte 28 of Uis Decree
{or their assessmenls, conclusions on (e violations as
will ¢ « handiing forus and measires commensarate to the
violation acts.

Within 10 davs affer receiving the wrillen reguest and
violation dossicers as well as evidences. the State
managenicnt body 1n charge of radiation satety and control
arihe provincial/unmicipal Sevvices of Science. Technology
and Environment must send eheir writien opinions to the
persons with competence G sanction the violations,

4 Wiathin 13 daysas T thelate of imaking record on
the viokation, the compsten persons shalt have fo issue
decisions 1o sanetion acts of vielation: I ease of seriuus
violations involving many wonglicaed chroumstances. the
above tme iy be profoneed Lot shall not exeeed 30

davs, Fhe sinctioning decision and the contents thereof

shall commply wath the poovisions in Article # of the
Oucdmanee on | Lmdding of Administiatve Violdions,

The effecrive date of @ Sanctiowing decision shall be
the date of it siemop o othes date stared e sanehioning,
clecision. sy, foweys, st poteooed £ty arfee e

ARUTITT
Sausctioning decisious st e senl e snetioned

sotiong e vt wdanlaanel he D codbocieos e

.

ASE

witlui s cloys as fromt (e gaies oty stenvang, and al it
St (100 W0 e SEAC Jngnageinent bits i shay
ragdintiate sadeny s control onder tha Minsiy of Sotence,
Tuchmology and Envirgnment for seordination in
wcnitoring and incareving et proceduree for e ation,

amendingnt, suspension sy cancellition of pormts,

Arfele 29 Tming procedures

The fining wust comply with the following repudabons:

L Uhe fne level time Yt and place for lnge payment
must be inseribed cleatly in the sanctioniug decision.

* The fined orgamizations and indivicuals shall have
to pay fines on time and at places presoribed in the
saiciioning decisions and be given the fine collechon
receipls; when fines are collected, the money collection
receipls issued by the Finance Ministry must be used,

3. The fine collectors are sirictly forbidden to collect
fines on spot.

+. The collected fine muounts must be paid ute the
State budgel via accounts opened at the State Treasury.

5. The decisions 1o impose 4 fine of VND 2. 000,000 or
more must be sent to the People's Procuracy of the same
level.

Article 30.- Procedures to strip of the right to nse
permits

1. The procedures for stripping of the right to use pennits
must comply with the provisions in Article 30 of the
Ordinance on Handling of Administeative Violations,

The persons with sanctioning compelence, when
deciding on the application of the sanctioning form of
stripping of the right (o use permits, must clearly inscribe
in the sanctioning decisions the titles, types and serial
numbers of the permits, (he duration of siripping of the
right to use fhe permits, and at the sams time gouty siush
immediately i writing (o the bodies winch have pssued
such permits, clearly stating the reasons for the duration
of stripping of the right o use permis.

Where they deem that the permit types or the wse right
depuivation duration are beyond (heir deciding competence,
the persons with sauctioning compelence must issne
decisions to stop the violation qors and reguaest the superior
bodizs with sanclioning compotence ar e bodies which
have dssued such pevinits (o lssue decisions ro strip of the
use right or o withdraw seh pormits.

v The porsons with sanctionine, competonce shall
decide 1o apply Torus of defuie deprivation of the perndt
whoere ghes dezro i the viofaing
greazabians or andivideats e e weasules 1o
e vausel by thair

wse fiphi focases

e teotne and Bt the consenpen

vialofimne cease 1odntions s oot of she e and
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conditiony for repeated violwions afier @ given perid of
fime,

Upon the exprry of e e Bnnd sedbod o the
sancliontng decisions, the competent poersons who have
issucd 1he decisions to stap of the periml nse tghe must
return such permits to organizations ov individuats using
such permits.

3. The persons with sanctioning compeience shali
decide o apply the form of indefinite deprivation of the
permit use right or propose the bodies which have issued
such pennits to withdvaw thewn immediately, to cases of
organivzed, large-scale or repeated violations,

Wherce they detect that the permits have been gramied
nol aecording 1o the prescribed competence or procedurces
or contained illegal contents, the persons with sanctioning
competence must immediately withdraw such permits and
at the same time promptly notify the bodies which have
issued such permits and the bodies coﬁmclcnl o prani
and manage permits thereof.

Article 31.- Procedures for teuporary seizare of material
evidences and means of administrative violations

1. The competence and procedures to apply the measwe
of lemporary scizure of material evidences and means of
administrative violations shall comply with the provisions
in Anicle 41 of the Ordinance on Handling of Adninistrative
Violations, '

2. The measure of temporary seizure of matcrial
evidences and means of administzative vielations shall
apply to casces where acts of violation must be immedialely
prevented or stopped or necessary evidences must be
ensured 1o verify circumstances for use as basis for deciding
the handling of violation.

3. Upon the expity ol {he prescribed time Iimit for
tetporary seizure of material cvidences and means of
administrative violations, if deeming il necessary to apply
the measure of confiscating the material cvidences and
mcans of administrative violations, the compelcnt persons
who have Issued decisions to apply measure of emporary
seizuve of material evidences and means of administrative
violations may issue decisions or proposc (he commpeien
badies (o issue decisions to canfiscate material evidences
ad means of administrativs viekations as peovided forin
Article 31 ol the Ordinance on Handling of Administrative
Violations and Asficle 32 of this Decree,

Artichr 32~ Procodures for confiscalion of maferial
evidencsy and means of administralive violationn

The procedures Lur confiscation of material evidemes
and meang of adivinistrative violadlons bt fiekd of
vaciztron salely and contvol shall coroply willt ilie
provisiens in Article 5T of the Ordinance ou Haadliog ol
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Achnnnsitanve Viokiions.

Articde 33, Procedures for handling confiscatad
material evidences and means of adionistravy e violalions

T procedimres for handing confiacaiad waicrial
evidences and means of administrative violations in the
field of radiation safety and control shialt compiy with the
provisions in Article 52 of the Ordtwance on Handling of
Adminigirative Viokations aud the olowing regulations:

The measure of destruction shall apply to ¢nses where
the violation material cvidences and/or means ave the
following objects:

E The violation commoditics may cause harms {o human
Iives and healtl: as well as the environnment.

2. The violation commodities and/or articles have no
use value.

Article 34.- Execution ol sanclioning decisions

1. Where past 3 days after receiving the sanctioning
decisions the sanctioned organizations or individuals [ail
1o voluntarily abide by them, the persons with sanc .oning
competence shall issue decisions on forced exceulion of
the sanctioning decisions.

2. The execution of saunctioning decisions, the forced
execution of sanctioning decisions and the statute of
limitations for execution of sanctioning decisions shall
comply with the provisions in Articles 34, 55 and 36 of the
Ordinance on Handling of Administrative Vielations.

Chapter IV

SETTLEMENT OF COMPLAINTS, DENUNCIATIONS,
HANDLING OF VIOLATIONS AND
COMMINNDATION

Article 35.- Complaints and denunciations and the
settfenient thereof

1. Organizations and individuals sanclioncd for
admintstrative violations m the field of vadiation safely and
conlrol or their Lnwlit] representatives may comnplain abowt
sanctioning decisions of persons compefent lo sanction
administrative violations.

2. Citizens may denounce to competent bodies,
organizations or individuals administrative vielations in
the Aeld of vadistion safety and coutrol contmtied by other
citizens aud/or organizations or denounce iflegal acts
conmiitled by persons conpetonilo sanction admimstrative
violations 1o the tield of eadiation salety and contral.

Within 10 days alter iseoiving e wiitten comiplaiunts
and/or depunciations, the bodies, organizations and
individuals that veeeive the written complaints and/or
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denunciations unider their respective competence shall
have o process and setfle them siricily according to the
order and procedures prescribed by the Law on Cowmplaints
and Denmunciations.

Article 36.- Handling viclations committed by persons
compelent (o sanction administrative violabons in (he field
of radiation safety and conlrol

1f persons with compelence to sanction administrative
violations in the ficld of radiation safety and control conymit
acts of vielating the provisions on administrative sanciions,
harassing, (olerating or covering up the violators, failing
1o impose sanclion or sanctioning not according to their
competience, they shal, depending on the patwre and
sericusness of their violations, be disciplined or examined
(or penal liability. Where maicrial 1oss is caused to the State,
organizatlions and/or individuyals, compensation therefor
must be paid according to the provisions of law.

Awrticle 37.- Commendation and reward

Organizations and individuals that record achicvements
in supplying information on, detecting, preventing and/or
handling administrative viclations regarding radiation
safcty and control shall be commended and/or rewarded
according to 1he general regime of the State.

Chapter V

IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article 38.- Tmplementation effect
1. This Decree takes effect 15 days alter iis signing.

© 2. 'l'v annul the provisions in Article 13 and Article 14
ol Decree Mo 26/CP of April 26, 1996 of the Government
stipulating the sanclioning of administrative vieclations
regarding cnvironmenial proiection.

Article 39.- Guiding (he implementation of the Decree

The Minister of Science, Techuology and Envivonment
shall have to guide in detail ind organize the implementation
of this Decrec,

Article 49, Responsibilify to implement the Decree

The ministers, the heads of the ministerial-level
agencics, the heads of the agencies attached to the
Goverranent and the prosidents of the People’s Conaittees
of the provinces and centrally-run citics shall have w0
implement this Decree,

O behalf of the Government
Prime Minister
PHAN VAN KHAL
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